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Efesios
Efesomacainare joarocaha Paulo

1 Yʉhʉ Paulo mʉsare Efeso macainare joaro-
caja. Yʉhʉ Jesucristo yare buhe dutiro to cũriro
jija. Cohamacʉ to cahmano seheta Jesu yʉhʉre to
yare buhehtirore cũre. Ã jicʉ mʉsare Cohamacʉ
yainare Jesucristore ã wacũ tuarucuinare joaro-
caja yʉhʉ. 2 Ã joarocacʉ yʉhʉ mʉsare noa du-
tija. Cohamacʉ mari Pʉcʉ, ã yoa mari pʉhtoro
Jesucristo cʉ̃hʉ mʉsare noano yoa, noano jichʉ
yoajaro.

Cristo yaina mari jichʉ ñʉno Cohamacʉ noano
yoaramarine

3 Cohamacʉ, mari pʉhtoro Jesucristo Pʉcʉro
marine noano yoarucura Cristo yaina mari jichʉ
ñʉno. Jipihtia toyamʉanomacaanoaamehne tiro
marine noano yoarucura. Espíritu Santo mehne
marine ã noano yoarucura. To ã yoariro jichʉ
ñʉnanoanoñopayoamehne tirorenoanowahche
payojihna. 4 Õ sehe yoaa tiri jire tiro marine to
yainare: Ahri yahpare to bajuamehnehto pano
mipʉre to yaina jihtinare beseyu tuhsʉa tiri jire
tiro marine. Ã besea tiri jire marine ñaa buhiri
marieina mari jihto sehe. Ã yoana ñaa buhiri
marieina jija mari, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ã jiro
marine “Ñaa buhiri tiina jira”, nisi tiro. 5 Panopʉ
õ sehe nia tiri jire tiro marine: “Yʉ macʉ Cristo
tinare to yoabasari mehne tina yʉ pohna jiahca”,
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ni cũa tiri jire marine panopʉ. To ji coariro se-
heta to cahmariro seheta ã wahachʉ yoaa tiri jire
tiro marine. 6Wiho jiina mari jipachʉta marine
to ã noano yoachʉ ñʉna ño payoa mehne tirore
noano durucujihna. To macʉno to cahĩriro yaina
mari jichʉ ñʉno noano marine yoara tiro. Ã jina
tirore noano durucujihna. 7-8 Cristota jira ma-
rine pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ yoariro.
Cristomari ñaabuhirire yariabasaro, to dire cohã,
mari ñaa yoari buhirire cohãri jire. Mari ñaa
yoari buhirire to cohãchʉ ñʉno, Cohamacʉ sehe
mari ñaa buhirire bonocahna. Marine ñaa dihtare
yoaborinare ã cahmanomarine noaputiaro yoari
jire Cohamacʉ. Ã yoamarine to ã yoainare noano
waro tʉho masiina wahachʉ yoari jire. 9-10 Tʉho
masiina wahachʉ yoa, baharopʉ to yoahtore ma-
rine masichʉ yoare. Panopʉ painare tíremasichʉ
yoaerari jire tiro. Õ sehe jira baharopʉ to yoahto:
Tiro to cahmariro seheta to tʉhoturiro seheta jip-
ihtinare cʉ̃ curuata Cristo yaina jichʉ yoarohca. Ã
jiro jipihtiare to ya jichʉ yoarohca. To quihõri pja
mʉ sʉchʉmʉano macainare, ahri yahpa macaina
cʉ̃hʉre, cʉ̃ curuata to yaina jichʉ yoarohca tiro. Ã
yoa mʉano macaare, ahri yahpa macaa cʉ̃hʉre to
ya jichʉ yoarohca. Ã jiro Cristo sehe jipihtina bui
pʉhtoro jirohca. Ã yoa jipihtia pʉro jirohca. Ã
jihtiro ji dutia tiha Cohamacʉ tirore.

11 Ã yoaro Cristo yaina mari jihtore masino
panopʉ Cohamacʉ marine bese tuhsʉa tiha to
yaina mari jihtinare. Ahri jipihtiare to yoarire,
baharopʉ to yoahto cʉ̃hʉre, “Ã waharohca”, ni
cũyua tiha tiro to tʉhoturiro seheta, to cahmariro
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seheta yoaro taro. Ã yoaa tiha tiro to yare sã
yoahto cjihtore. 12 Sã sehe judio masa Cristore
cahma mʉhtaina jina sãre to yʉhdʉchʉ yoahtore
cohta mʉhtaina jija. Cohamacʉ sãre besea tiha
to yare sã yoahto cjihtore. Cohamacʉ yare sã ã
yoachʉ ñʉa, paina tirore ño payo, “Tuariro jira”,
ti nihto sehe Cohamacʉ sãre besea tiha. 13 Mʉsa
cʉ̃hʉ quihõno durucuareta noaa buheare tʉhore.
Tí buhea “Cohamacʉ cahapʉ mʉsa waha duachʉ,
õ sehe jira”, ni yahura marine. Tíre tʉhona tirore
wacũ tua, noano tʉhona to yaina wahare mʉsa.
To yainare õ sehe niri jire Cristo: “Mʉsare Espíritu
Santore warocaihtja”, ni yahu cũri jire. 14 Ã jiro
tirore mʉsa wacũ tua, noano tʉhochʉ ñʉno to
yairo Espíritu Santorewaremʉsare. Ã jiro Espíritu
Santo mari mehne jiro Cohamacʉ yaina mari jia
tiare masichʉ yoara tiro sehe. Ã yoa Espíritu
Santo parore masichʉ yoara. Cohamacʉmari ñaa
buhirire bore marine yʉhdʉchʉ yoaro. Ã jiro ba-
haro to cahapʉ naanohca marine to yainare. Ma-
rine to naahto pano Espíritu Santo sehe Cohamacʉ
cahapʉ mari sʉri baharo to yare mari cjʉahtore
masichʉ yoaramarine. Cohamacʉmarine ã yoara
tirore ño payoa mehne “Noariro jira”, mari nihto
cjihtore.

Paulo Cohamacʉre sini payoha Jesu yainare
15-16Cristorewacũ tuainamʉsa jichʉ tʉhorocacʉ

Cohamacʉre ã sini payorucuja mʉsare. Mari
pʉhtoro Jesucristore mʉsa wacũ tuarire, jipi-
htina to yainare mʉsa cahĩrire tʉhorocacʉ Co-
hamacʉre “Noana”, nija. 17 Õ seheta tirore
sini payoja mʉsare: Cohamacʉ mʉano macariro
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mari pʉhtoro Jesucristo Pʉcʉro, noa yʉhdʉariro
to yare mʉsa noano masihto sehe sini payoja.
Ã yoaro tirore mʉsa noano masihto sehe sini
payoja mʉsare. 18 Ã jicʉ paye yʉ nihti cʉ̃hʉre
mʉsa noano masihto sehe mʉsare sini payoja
Cohamacʉre. Tiro mʉsare yʉhdʉchʉ yoaro, to
yaina cjihtire yoare. To ã yoachʉ noa yʉhdʉara
marine. Tíre mʉsa masihto sehe sini payoja
mʉsare Cohamacʉre. Ã yoa marine to wahtire
noayʉhdʉa tíwaro ti jichʉ cʉ̃hʉremʉsamasiyuhto
sehe sini payoja mʉsare Cohamacʉre. 19 Õ sehe
cʉ̃hʉre mʉsa masihto sehe sini payoja mʉsare Co-
hamacʉre. Cohamacʉre wacũ tuaina mari jichʉ
ñʉno to tuaa mehne marine yoadohora tiro. Tiro
sehepainabui tua yʉhdʉariro jira. Tí cʉ̃hʉremʉsa
masihto sehe sini payoja Cohamacʉre. 20Tí toma-
sia mehne, to tuaa mehne tiro Cristo yariarirore
masori jire. Ã maso tuhsʉro, mʉanopʉ to poto
bʉhʉsehei Cristore dujichʉ yoari jire Cohamacʉ,
jipihtinare dutihtiro to jihto sehe. 21Tói dujiro jip-
ihtina mʉano macaina pʉhtoa bui, ã yoa jipihtina
ahri yahpa macaina dutiina bui jiriro jira Cristo.
Mipʉre jipihtina ahri dacho macaina bui pʉhtoro
jira. Baharopʉ jipihtina pa tjuru macaina cʉ̃hʉre
ti bui pʉhtoro jihtiro cjihtota jira tiro. 22 Ã yoa
jipihtina bui cũri jire Cohamacʉ Cristore. Ã yoaro
jipihtiare pʉ tichʉ yoari jire tirore. Ã jiro Cristo
yaina cʉ̃ curua jiina bui pʉhtoro sõri jire tirore. Ti
dapu jira tiro sehe. 23Cristo yaina cʉ̃ curuata jina,
to pjacʉ yoaro sehe jija mari. Cristo jipihtiropʉ ã
jirucura. Ã jinamari to yainamehne to jirucuchʉ,
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to jiro seheta wahana nija. Ã wahana to jia tiare
ñona nija.

2
Cohamacʉ marine cahĩno, pja ñʉno yʉhdʉchʉ

yoahamarine
1Cohamacʉ yʉhdʉrʉcaina, ñaa buhiri tiina yari-

aina cjiri yoaro sehe jiri jimare mʉsa, Cohamacʉ
to ñʉchʉ. 2 Panopʉre ahri yahpa macaina Co-
hamacʉre yʉhdʉrʉcaina yoaro sehe yoarucuri ji-
mare mʉsa cʉ̃hʉ. Ã yoana watĩno to dutiro seheta
yoarucuri jimare mʉsa. Tiro watĩno ahri yah-
pai dutiriro Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaina pʉhtoro
jira. Watĩa pʉhtoro cʉ̃hʉ jira tiro. 3 Panopʉre
jipihtina mari ã dihta yoarina jimai. Mari ñaa
dihtare goa pjamai. Mari mʉ sʉro, mari tʉhotu,
mari cahmano seheta yoamai. Ã yoaina jina jip-
ihtina paina yoaro seheta, mari cʉ̃hʉ ñaa buhiri
tiina jirucumai. Mari ã jiina jiri buhiri, Co-
hamacʉ to buhiri dahreborina jimai. 4 Mari ã
jiina jipachʉta, Cohamacʉmarine tuaro pja ñʉno,
noano cahĩri jire marine. 5 Ã cahĩ yʉhdʉro, Co-
hamacʉre yʉhdʉrʉcaina, yariaina yoaro seheta
mari jipachʉta Cristomehnemarine catichʉ yoari
jire. 6Ã jiroCristo yainamariwahachʉ, Cohamacʉ
Cristomehnemarinemaso, ã yoamʉanopʉ Cristo
mehne dujihtinare marine sõ dapori jire, tiro
mehne dutihtina cjihti mari jihto sehe. Cristo
yaina jina, ãtawahaina baro jija mari, Cohamacʉ
to ñʉchʉ. 7 Õ seheta noano yoara tiro marine to
pja ñʉrire, to tuaro cahĩrire baharopʉ jihtinare
masichʉ yoaro taro. Cristo yaina mari jichʉ ñʉno
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ã yʉhdʉchʉ yoara tiro marine. 8 Cristore wacũ
tua, mari noano tʉhochʉ ñʉno Cohamacʉmarine
pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ yoara. Ma-
rine pja ñʉno, marine cahĩno marine yʉhdʉchʉ
yoara. Mari mʉ sʉro mari noano yoaa mehne Co-
hamacʉ cahapʉwaha masieraja mari. Cohamacʉ
sehe marine yʉhdʉchʉ yoara. Ã jiro tiro mehne
mari ã jirucuhtore cũnamarine. 9To ã cũchʉmari
mʉ sʉro noaaremari yoari wapa jierara tí.

“ ‘Sã mʉ sʉro yʉhdʉhi’, niboca”, nino õ sehe
dutiri jire tiro: Mari mʉ sʉro yʉhdʉ dutierara
marine. 10 Cristo yaina jichʉ yoare marine Co-
hamacʉ sehe noaa dihtare yoahtina mari jihto
sehe. Panopʉ noaare mari yoahtire cũ tuhsʉa tiri
jire tiro marine.

Cristore cjʉanamari noano jija
11 Ã jina panopʉ mʉsa jia tirire mipʉ cʉ̃hʉre

wacũgamʉsa. Cristo yaina jierasinina judio masa
jieraina jina mʉsa coyea yoaro sehe yoarina jiri
jimare mʉsa. Circuncisiõre yoaeraina jire mʉsa
mipʉ mʉsa jiro seheta. Mʉsa ã yoaeraina jichʉ
ñʉna sã judio masa sehe circuncisiõ yoaina sehe
mʉsare õ sehe nia tii. “Circuncisiõre yoaeraina
jia, Cohamacʉ yaina jierara”, nia tii mʉsare. Cir-
cuncisiõre yoaina mʉa pjacʉrire mahanocã cah-
sarocãre yihso narina jira. 12 Panopʉ Cristo yaina
jierari jimaremʉsa. Sã judiomasa seheCohamacʉ
to beseina jia tii. Sã ã jichʉ “Mʉsare yʉhdʉchʉ
yoaihtja”, ni cũa tiha Cohamacʉ sãre. Mʉsa sehe
to ã ni cũrina jierari jimare. Ã yoa Cohamacʉ to be-
serinareñʉ tuhtiina jisiniri jimaremʉsa. Mʉsañaa
buhirire pichacapʉ wahahtina jiri jimare mʉsa.
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Cohamacʉ maeraina jina pichacapʉ butiborina
jia tiri jimare mʉsa. 13 Mipʉ sehere Cristo Jesu
yaina jira mʉsa. Panopʉ Cohamacʉre ñʉ tuhtiina
jipanahta, mipʉre to yaina jira mʉsa. Cristo mʉsa
ñaa buhiri crusapʉ to di cohãri mehne Cohamacʉ
yaina jichʉ yoare mʉsare. 14 Sã judio masare
cahma ñʉ tuhtiina mʉsa jichʉ ñʉno Cristo marine
“Mʉsa basi cahma ñʉ tuhtiena tjiga”, ni yahure.
Masare noano yahuriro jira tiro. Sã judio masa,
judio masa jieraina mehne pʉa curua mari jichʉ
ñʉno, tiro cʉ̃ curuata yoare marine. Dʉcatari
sahrĩnore ti tju site cohãno yoaro sehemari cahma
ñʉ tuhtirire duhuchʉ yoare tiro. 15-16 Õ sehe tíre
yoare tiro: Mari ñaa buhirire crusapʉ yariaro
marinepichacapʉwahaborinareyʉhdʉchʉyoare.
Ã yʉhdʉchʉ yoaro to yaina jichʉ yoare marine.
Ã yoaro pʉa curua mari jimarirore cʉ̃ curuata
wahmacurua jichʉyoaremarine. Ãyoaropanopʉ
mari cahma ñʉ tuhtiina mari jimarirore marine
cʉ̃noi noano jichʉ yoare. Ã yoaro judio masa sã
dutia cjirire cohãre tiro. Tí dutiamarinepʉacurua
ji dutiri jimare. Mipʉre cʉ̃ curuata jijamari. Cristo
Cohamacʉ yaina jichʉ yoaremarine.

17 Ã yoa Cristo noaa buheare marine yahuro
tari jire. Mʉsa judiomasa jieraina Cohamacʉ yare
cjʉaeraina jiri jimare. Mʉsa ã jichʉ ñʉno mʉsare
yahuro tari jire tiro. Sã judiomasa seheCohamacʉ
yare cjʉai. Sã cʉ̃hʉre yahuro tari jire. Ã yahuro
taro jipihtina marine cʉ̃ curuata noano mehne ji
dutiro tari jire tiro. 18Mipʉre jipihtina mari judio
masa, judio masa jieraina cʉ̃hʉ Cohamacʉ mari
Pʉcʉ mehne noano ji masija mari. Espíritu Santo
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to yoadohoa mehne mari Pʉcʉ mehne noano ji
masija mari. Cristo sehe marine ã noano jichʉ
yoari jire. 19Ã jinamipʉrepadihtamacainayoaro
sehe jierara mʉsa. Mipʉre Cohamacʉ yainare ñʉ
tuhtiina jierara mʉsa. Cohamacʉ yaina mehne
macaina jira mʉsa. To ya curua macaina jira
mʉsa. 20 Cohamacʉ ya durucuare yahu turiaina,
sã cʉ̃hʉ to yare buhe dutiro to cũrina jina to ya
durucuare mʉsare yahu dʉcai sã,wahma wʉhʉre
Cohamacʉ ya wʉhʉre ti dahre dʉcariro seheta. Tí
wʉhʉi ti cũ mʉhtari tãca yoaro sehe jiriro Cristo
sehe marine yʉhdʉchʉ yoariro mariachʉmari ne
yʉhdʉeraboa. 21 Ã jiro to tuaa mehne marine
to yainare cʉ̃ curuata jichʉ yoare tiro, Cohamacʉ
wʉhʉreñaamarieniwʉhʉre ti dahreboriro seheta.
To ã yoachʉ to tuaa mehne noaina wahaja mari,
Cohamacʉ to ñʉchʉ. Mari ã jichʉ ñʉno, tirota
mari mehne jirucura. 22 Ã jina Cristo yaina jina
jipihtina paina to yaina mehne cʉ̃ curua wahare
mʉsa cʉ̃hʉ. Mʉsa ã wahachʉ Cohamacʉ to Espíritu
Santo mʉsa mehne jiro nina, Cohamacʉ ya wʉhʉi
to jiboro seheta.

3
Judio masa jierainare noaa buheare yahuriro

jiha Paulo
1 Ã to ya curua macaina mʉsa jichʉ ñʉcʉ yʉhʉ

Paulo mʉsare sini payoja Cohamacʉre. Cristo
Jesu yare mʉsare jipihtina judio masa jierainare
yʉ yahuri buhiri peresupʉ jija yʉhʉ. 2 Cohamacʉ
wiho jiina mari jipachʉta, marine cahĩno, noaa
buheare mʉsare judio masa jierainare yʉhʉre
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yahu dutiro cũre. Tíre masi tuhsʉre mʉsa.
3 Panopʉ masare to yahuerari cjirire Cohamacʉ
baharopʉre yʉhʉre masichʉ yoare. Ahrire
mahanocã yahu mʉsare joaroca tuhsʉhi. 4 Yʉ
ã joarocarire buhena Cristo to yare yʉhʉre
to masichʉ yoarire masinahca mʉsa. 5 Tí to
yahuri cjirire panopʉ macainare tiro yahuera
tiha. Mipʉ sehere sãre Jesu to cũrinare Cohamacʉ
yare yahu mʉhtaina cʉ̃hʉre sã jipihtina tirore
dahra cohtainare to yahuri cjirire masichʉ yoare
Cohamacʉ. To yairo Espíritu Santo sehe sãre
masichʉ yoabasare Cohamacʉre. 6 Õ sehe jira
to yahuri cjiri: Sã judio masa dihtare Cohamacʉ
yʉhdʉchʉ yoaerara. Judio masa jieraina cʉ̃hʉre
yʉhdʉchʉ yoarohca tiro. Ã jina sã judio masa,
mʉsa judio masa jieraina mehne Cristo yaina
jina, cʉ̃ pjacʉ yoaro sehe cʉ̃ curuata jija mari. Ã
jina mari jipihtina Cristo Jesu yaina jina cʉ̃no
potori Cohamacʉ “Mʉsare yʉhdʉchʉ yoaihtja”, ni
to yʉhdʉchʉ yoaina jija mari.

7Cohamacʉ yʉhʉre pja ñʉno, yʉhʉre cahĩno ahri
noaa buheare yahuhtirore yʉhʉre cũre. To tuaa
mehne ã cũre yʉhʉre tiro. 8 Jipihtina Jesu yaina
ti doca macariro waro jija yʉhʉ. Yʉ ã jipachʉta
judio masa jierainare noaa buheare yahuhtirore
cũre Cohamacʉ yʉhʉre. Tí buhea Cristo noa
yʉhdʉariro to jiare, noa yʉhdʉa to cjʉaare to
wahtire yahura marine. 9 Yʉhʉre ã cũno Co-
hamacʉ “Õ sehe yʉhdʉchʉ yoaihtja masare”, nino
to yʉhdʉchʉ yoahtore noano yahu pahñohtirore
cũre yʉhʉre tiro. Ã jiro panopʉ macainare tí bu-
heare ne yahu pahñoerasinia tiha Cohamacʉ. Jip-
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ihtiare bajuamehneriro jira tiro. 10Mipʉre noaa
buheare yahu dutiro cũre marine to yainare tiro
to noanomasi pahñoaremasichʉ yoaro taro. Masi
pahñoriro to jia tiare mʉano macaina pʉhtoare
masichʉyoaduari jire. Ãyoaro taronoaabuheare
buhe dutiremarine Jesu yainare. 11Ahri yahpa to
jihto panopʉta “Masare pichacapʉwahaborinare
yʉhdʉchʉ yoaihtja”, nia tiha Cohamacʉ. Ã niriro
jiromipʉremari pʉhtoro Cristo Jesu yaria tomasa
mʉjano mehne to niriro seheta marine yʉhdʉchʉ
yoara Cohamacʉ. 12To ã yʉhdʉchʉ yoachʉmipʉre
Cristore wacũ tuana to yaina wahaja mari. To
yaina jina wacũ tuaa mehne, cuiro marieno Co-
hamacʉ mehne durucu masija mari. 13Noaa bu-
heare mʉsare yʉ buheri buhiri mipʉre peresupʉ
jicʉ yʉ ñano yʉhdʉchʉ ñʉna cahyaena tjiga. Noaa
buheare yʉ yahuchʉ tʉhona Cohamacʉ yaina wa-
hare mʉsa. Yʉ ã yoari buhiri peresui jija. Ã
jicʉmʉsare yʉ yoadohori buhiri ñano yʉhdʉi nija.
Mʉsa noano yʉhdʉhto sehe ã wahaja yʉhʉ. Tíre
masinawahchegamʉsa. Tíre tuarowahche dutija
mʉsare.

Cristomasare tuaro cahĩna
14 Ã jicʉ ahri jipihtia Cohamacʉ mari Pʉcʉ to

yoarire wacũcʉ tiro pano na tuhcua caha sʉcʉ
sini payoja mʉsare. 15 Tiro jipihtia curuari
macaina mʉanopʉ jiina, ahri yahpai jiina cʉ̃hʉ ti
Pʉcʉro jira. Jipihtinare bajuamehneriro jira tiro.
16 Tirore õ sehe ni sini payoja mʉsare: Tiro masi
pahñoriro jira. Tua yʉhdʉariro jira. Ã jicʉ to tuaa
mehnemʉsare noano towacũ tuachʉ yoahto sehe
sini payoja. Espíritu Santo to yoadohoa mehne ã
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yoarohca. 17 Ã sini payocʉ Cristore mʉsa wacũ
tua namohto sehe tiro mʉsa mehne to noano
jihto sehe sini payoja mʉsare. Ã jicʉ painare
noano cahĩinamʉsa jihto sehe sini payojamʉsare.
18-19 Jipihtina paina Cohamacʉ yaina cʉ̃hʉ mʉsa
mehne Cristo masare to tuaro cahĩaremʉsa masi-
hto sehe sini payoja. Tiro jipihtina masare cahĩ
yʉhdʉariro jira. To ã cahĩ yʉhdʉarire noano masi
pahñohto basioerara. Ã jipachʉta to ã cahĩriro
to jia tiare mʉsa noano masihto sehe sini payoja
mʉsare. Ã yoa to cahĩare mʉsa masichʉ cahmaja
Cohamacʉ mʉsa mehne to noano jihto sehe. Noa
yʉhdʉariro, ñaa marieriro to jiro seheta mʉsa
wahahto sehe to cahĩare mʉsa masichʉ cahmaja.
Ã jicʉ to cahĩare mʉsa masihto sehe sini payoja
mʉsare Cohamacʉre.

20-21 Ã yoa Cohamacʉre pjíro ño payoa mehne
“Tiro tuariro jira”, nijihna. To tuaa mehne noaa
sehere cohtota masina marine tiro. Marine
noaina jichʉ yoa masina. Mari siniri yʉhdoro
yoa masina tiro. Mari cahmaare mari tʉhoturi
yʉhdoro yoa masina tiro. Cristo Jesu yaina to ya
curua macaina jina jipihtia dachoripe jipihtina
Cohamacʉre ño payojihna. Ãta yoajihna.

4
Cristo yaina jina cʉ̃ curuata jijamari

1 Ã jicʉ yʉhʉ, mari pʉhtoro Cristo to cahmaare
yʉ yoari buhiri peresupʉ jiriro jicʉ, mʉsare õ
sehe ni tuaro dutija: Cohamacʉ to yaina cjihtire
mʉsare besea tiri jire. Ã to beserina jina to
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cahmano seheta yoaina jiga mʉsa. 2 “Sã pini-
hta masi yʉhdʉrʉcaina jija”, ni tʉhotuina jiena
tjiga. Painarenoanomehneyoaga suaromarieno.
Mʉsa mehne macaina mʉsare ti ñano yoapachʉta
tinare cahĩamehne noano yoaga. 3Ã jina Espíritu
Santo to yoadohoa mehne noano mehne cʉ̃no
mehne jirucuga mʉsa. Ã yoana cahmachea
marieno jinahca mʉsa. 4Cʉ̃ pjacʉ yoaro seheta cʉ̃
curuaihta jija mari. Ã yoa Espíritu Santo cʉ̃irota
jira. Cohamacʉ to yaina cjihti mʉsare besea tiha
mʉsare yʉhdʉchʉ yoaro taro. Ã jina to yʉhdʉchʉ
yoahtore cohtasinina mʉsa. Cʉ̃nota jira mʉsa co-
htaro. 5Mari pʉhtoro Cristo cʉ̃irota jira. To yahua,
mariwacũ tuaa cʉ̃hʉ cʉ̃nota jira. To yainarebauti-
sarire yahua cʉ̃hʉ cʉ̃nota jira. 6 Ã jiro Cohamacʉ
cʉ̃irota jira. Tiro jipihtina Pʉcʉro jira. Ã jiro
jipihtina mari pʉhtoro jira. Jipihtinare marine to
cahmano seheta yoachʉyoamasina tiro. Jipihtina
mari mehne jira. Ã yoa jipihtiropʉ jira tiro.

7 Cʉ̃ curua mari jipachʉta jipihtina marine
cãinare mari yoa masihtire cũre marine Cristo.
Tiro to cũriro seheta yoa masija mari. Tiro ma-
rine ã cũno paye barore to ã wanocaboriro seheta
yoaro nire tiro. 8Ãta nina Cohamacʉ yare ti joari
pũpʉ:
“Cohamacʉreñʉ tuhtiinare toyʉhdʉrʉcari baharo

tiro tinare naamʉjaa wahare.
Ã naa mʉjano tiro payʉ ã wanocare ahri yahpa

macaina sehere”,
ni joaa tiha panopʉre.

9 “Tiro mʉjaa wahare”, to nichʉ wahmanore
mʉanopʉ jiriro ahri yahpapʉre to tari cʉ̃hʉre
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mari masija. Ahri yahpapʉre to duji tarire mari
masija. 10Ã jiro õpʉre duji tariro tirota jira mʉjaa
wahariro. Jipihtiro bui mʉjaa wahari jire tiro,
jipihtiropʉ jiro taro. 11 Tiro jira “Ahri yahpa
macainare payʉ ã wanocariro”, ti niriro. Masare
to ã wanocano seheta tiro payʉ ti yoa masihtire
cũri jire masare. Õ sehe cũri jire tiro: Cãinare
Cristo to yare yahu duti to warocahtinare cũri
jire. Painare Cohamacʉ ya durucuare yahu turi-
ahtinare cũri jire. Noaa buheare buhe tinihtinare
painare cũri jire. Cristo yaina cahmachuinare
ñʉ wihboina cjihtire, noano buhehtina cjihtire
cũri jire painare. 12 Tó sehe yoa, dahrahtina
cjihtire cũri jire marine painare to yainare mari
yoadohohto sehe Cohamacʉre mari masi noano
namohto sehe. Ã cũri jire marine to yainare
tirore mari wacũ tua namohto sehe. 13 Ã jina
mari jipihtina noanomehne cʉ̃nomehne jinahca.
Ãta jiro cahmana marine Cristore wacũ tuaina
jina. Ã jina mari jipihtina Cohamacʉ macʉnore
noano masinahca. Ã yoana Cristo tuariro, noano
masiriro to jiriro sehetamari cʉ̃hʉnoanomasiina,
Cohamacʉre noano wacũ tuaina wahanahca.

14 Mari ã wahana macanacã yoaro sehe jisi
mari. Macanacã noano tʉhomasierasinica. Paina
ti buhechʉ “Ahri potocã jira”, ni ti mahñomihnia
mehne timahñochʉ tinacãyoaro sehe jiina soro jia
buheare cahmana. Ã yoa paina ti soro buhechʉ
tí buhea sehere cahmana tjoa. Pjiri ma macaa
pahcõri ti ã cohtotarucuro seheta tó sehe ã cohto-
tarucuina jira tinacã yoaro sehe jiina. Tina yoaro
sehe jisi mari. 15 Õ seheta yoanahca mari: Mari



EFESIOS 4:16 xiv EFESIOS 4:21

mehne macainare cahma cahĩna, potocã noaa
buheare cahma yahunahca mari basi. Ã yoana
macanacã bʉcʉa tʉho masiina ti wahariro seheta
mari cʉ̃hʉ tuaina, Cohamacʉ yare noano masi-
ina wahanahca. Cristo to jiro sehe wahanahca.
Tiro jira mari dapu. 16 To yaina jina to pjacʉ
yoaro sehe cʉ̃ curuaihta jija mari. Ã jina mari
capari, mari cahmori, mari dahpori cʉ̃ pjacʉi ti
noano jiro seheta mari cʉ̃hʉ payʉ jipanahta cʉ̃no
potori noano jija. Mari ã cʉ̃no potori mari jihto
sehe Cristo yoadohora. Ã jina mari wamomaca
mari pjacʉre to noano yoadohoriro seheta mari
noano yoadohoja paina Cristo yainare. Mari
mehne macainare Cristo yainare noano cahĩna,
tinare noano yoadohona, tuaina Cristore wacũ
tua namoina wahanahcamari.

Cristo yaina wahana mari ñaa yoaare duhu,
noaa sehere cohtotajamari

17 Ã yoa mari pʉhtoro Cristo to dutiro mehne
õ sehe niihtja mʉsare: Cohamacʉre cahmaeraina
waro yoaro sehe yoaena tjiga mʉsa. Tina ti
tʉhotua sehe ñaa dihta jira. Ã jia ti tʉhotua yaba
cjihti jierara. 18 Ã jia nahitianoi ti ñʉ masieraro
seheta tina Cohamacʉ yare ne masieraputiara.
To yare ne tʉhoeraputiara. Tʉho duaerara tina.
Ã jia Cohamacʉ to noano ji dutiriro seheta jier-
ara tina. 19 Ã jia tina ñaare yoaa ne bʉo tiera-
putiara. Ã yoa ne cahyaerara. Ñaare ti goa pjaa
dihtare yoarucura. Jipihtia ti ñaare yoaare duhu
duaerara. 20 Mʉsa sehe ã yoaerare, Jesure masi
dʉcana. 21 Potocã to yare tʉhoina mʉsa jichʉ,
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Jesu yare noano masiina mʉsa jichʉ mʉsa sehere
tina yoaro sehe yoa dutierara tiro. 22 Ã jina
ñano wete tia suhtire mʉsa tjuwe cohãno seheta
panopʉmʉsa yoari cjirire duhunocahga. Tí pjare
ñaare yoarucuina mʉsa jichʉ tí ñaa sehe mʉsare
dojomehneno niri jimare. “Ñaare yoana, noano
wahchenahca”, ni tʉhotuina jipanahta ne potocã
wahcherare mʉsa. 23Ã yoa mʉsa tʉhotuare noaa
sehere Cohamacʉ to cahmano seheta cohtotaro
cahmanamʉsare. 24Ãjinanoaaseherecohtotaina
jiga mʉsa. Tó sehe jiina Cohamacʉ yoaro seheta
jira. Mʉsa ã jiina jina, noaare yoarucunahca. Ã
yoana ñaare ñʉ yabinahca.

25 Ã jina mahño namoena tjiga mʉsa. Mʉsa
mehne macainare quihõno yahuga, mahñono
marieno. Mari cʉ̃ pjacʉ yoaro sehe cʉ̃ cu-
rua macainata jina nija. Ã jina mʉsa mehne
macainaremahñoena tjiga.

26 Paina mehne suana, ñaano yoaena tjiga. Ã
jina suana, cʉ̃ dacho waro noano suarucuena
tjiga. 27 Yoari pja suana, watĩno to cahmano sehe
yoana nica. Ã yoaena tjiga watĩno mʉsare “Do-
jomehneri”, nina.

28Mʉsa mehne macaina Jesu yaina mʉsa jihto
pano yacaina jirina cjiri pari turi yacaena tjiga. Ã
yoanamipʉ sehere noano dahragamʉsa wapataa
mehne pjacʉoinaremʉsa yoadohohto sehe.

29 Ne ñano durucuena tjiga “Painare
dojomehneri”, nina. Noaare durucuna painare
yoadohora Cohamacʉ cahmaare mʉsa masi
namohto sehe. Ã jina noaa dihtare durucuga.
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30 Ñaare yoana Espíritu Santore cahyachʉ yoana
nica mʉsa. Ã yoaena tjiga. Mipʉre pihtiri dacho
pano Cristo marine to naahto pano Cohamacʉ
to Espíritu Santo marine ñʉ wihbora ñaare mari
yoaerahto sehe. Ã jiro Cohamacʉ yainamari jiare
masichʉ yoara tiromarine. Ã jina tirore cahyachʉ
yoaena tjiga.

31 Ã jina ne painare ñano yoa namoena tjiga.
Cahma sayo namoena tjiga. Painare sua, ñano
ni sañurucu namoena tjiga. Painare ñano quiti
dahre namoena tjiga. Ne painare ñano ni tʉhotu
namoena tjiga. 32 Ã yoa mʉsa mehne macainare
noano mehne noano yoaga. Cristo yaina mʉsa
jichʉ ñʉno mʉsa ñaa buhirire bonocahre Co-
hamacʉ. Tó sehetamʉsa cʉ̃hʉpainamʉsare tiñano
yoachʉ ñʉna ti ñaa yoarire bonocahga.

5
“Cohamacʉ pohnare õ sehe jiro cahmana”, ni

yahuha Paulo
1 Ã yoa Cohamacʉ pohna to cahĩina jina Co-

hamacʉ to jiro sehe jiga mʉsa. 2 Ã jina painare ã
cahĩrucuga. Cristo marine cahĩno, mari ñaa buhiri
yariari jire. Ã yariaro Cohamacʉre ji coachʉ yoari
jire tiro. Ã jina marine to cahĩriro seheta mʉsa
cʉ̃hʉ painare cahĩga.

3 Ã jina Cohamacʉ yaina jina ne numia mehne
ñano yoaena tjiga. Numia cʉ̃hʉ mʉa mehne ñano
yoaena tjiga. Paye ñaare tó sehe jia ñaare yoaena
tjiga. Payebarore cahmayʉhdʉrʉcaena tjiga. Neã
yoaeraro cahmanamʉsare, Cohamacʉ yaina jina.
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4 Ã yoana bʉoro durucueraro cahmana mʉsare.
Tʉho masieraina yoaro sehe durucueraro cah-
manamʉsare. Ã jina ñano ni bʉjʉperaro cahmana
mʉsare. Ahri sehere yoaro cahmana mʉsare.
Cohamacʉ mehne durucuga mʉsa. Ã durucuna
tirore “Noano yoahre mʉhʉ sãre”, nino cahmana.
5 Paye barore goa pjana, tíre tuaro cahmana, “Co-
hamacʉ jira”, ti nia masʉrine ti ño payoro seheta
yoana nija mari tíre. Ã yoa numia mehne ñano
yoaina, ñaa dihtare tʉhotuina, paye barore goa
pjaina Cohamacʉ Cristo mehne pʉhtoro ti sʉho
jiropʉ ne wahasi tina. Tíre noano masija mari.
6Õ sehe yoaina ti yoari buhiri buhiri dahrerohca
Cohamacʉ tirore yʉhdʉrʉcainare. Ã jina paina
mʉsare “Ahri ñaa jierara”, ti ni mahñochʉ tʉhoena
tjiga. 7 Ã jina tó sehe yoa yʉhdʉrʉcainare ne piti
tiena tjiga.

8 Cristo yaina mʉsa jihto pano ã jirina cjirita
jire mʉsa cʉ̃hʉ nahitianoi jiina yoaro seheta.
Mipʉ sehere to yaina jina buhriaroi jiina ti ñʉ
masino seheta, Cohamacʉre noano masina mʉsa.
Cohamacʉ yaina noaare yoara. Ã jina tó se-
heta yoaga mʉsa cʉ̃hʉ. 9 Ã jina Cristo yaina
jina buhriaroi jiina yoaro seheta noaare, Co-
hamacʉ cahmaare, mahñono marieno yoarucu-
nahca mʉsa. 10 Noaare mari yoachʉ ñʉno mari
pʉhtoro Cristo wahchera. Tó sehe jiare, mari
pʉhtorore wahchechʉ yoaa sehere masi wahcãga
mʉsa. Ã masina tíre yoaga. 11 Cristore cah-
maeraina nahitianoi jiina yoaro seheta ñaa ti
yoaa, ñaa waro jira. Ã jina tina yoaro seheta
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mʉsa sehe yoaena tjiga. Noaa buheare Cristo yare
yahuga tinare. Ã yoa ti ñaa yoaare tinare masichʉ
yoaga buhriaroi mari ñʉ masino seheta. 12Masa
ti ñʉenoi tina ñano yoa cohtara. Ti ã yoarire
durucuna mari bʉo tiboa. Ã yoaa ñaputiaro yoara
tina. 13 Ã jina tinare noaa buheare mari yahuna
ñaputiina ti jia tiaremasichʉyoananijamari tinare
buhriaroi mari ñʉ masino seheta. 14 Tó seheta
noaabuheare tinare yahuna, ñaina ti jia tiaremasi
pahñochʉ yoana nija tinare. Ã jia õ sehe ni yahura
paina:
“Ne, carĩina ti tʉhoeraro seheta yʉhʉre tʉho du-

aeraina, tʉhoga mʉsa carĩina ti wahcãno se-
heta.

Ã yoana yariaina tʉhoeraina ti jiro seheta Co-
hamacʉ yare tʉhoeraina ji namoena tjiga.

Mʉsa ã yoachʉ ñʉno, Cristo buhriaro yoaro sehe
jiriro mʉsare noanomasichʉ yoarohca”,

ni yahura.
15 Ã jina dachoripe noano yoaga mʉsa. Tʉho

masieraina yoaro sehe jiena tjiga. Tʉho masiina
jiga. 16 Mipʉ macaina masa ñabiaro yoarucura.
Ã jina mʉsa sehe noaare, Cristo yare mʉsa yoa
masino seheta ã yoarucuga mʉsa. 17 Ã yoana
tʉhomasieraina jiena tjiga. Cohamacʉ to cahmaa
sehere noano masiga. Ã masina tíre yoaga. 18 Ã
yoa cahaena tjiga. Cahainare ñano wahahto cua
yʉhdʉara. Ã jina pahmoa core pjíro cahmaena
tjiga. Espíritu Santo sehere pjíro cahmaga mʉsa
mehne to noano jihto sehe. Tirore noano yʉhtiina
jiga. 19Mʉsa basi Cohamacʉre ño payoa basaare
cahma durucuga. Ã yoa Salmore Cohamacʉ yare
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basaare, paye tirore ño payoa basaa cʉ̃hʉre tirore
basa payoga mʉsa. Noano wacũ ño payoa mehne
basa payoga. Ã yoana mari pʉhtoro Cristore
wahche payoga. 20 Cohamacʉ mari Pʉcʉ jipih-
tiaremʉsare towarire, to yoari cʉ̃hʉrewahchena,
“Noana”, ã nirucuga mʉsa tirore. Mari pʉhtoro
Jesucristo yaina jinamari Pʉcʉre “Noana”, ã niru-
cugamʉsa.

“Mʉsacʉ̃hʉwʉhʉmacaina Jesuyaina jina, õ sehe
yoaga”, ni yahuha Paulo

21 Ã yoa mʉsa mehne macainare noano ño
payoa mehne cahma yʉhtiina jiga Cristore noano
ño payoina jina.

22Mʉsa namosãnumiare yahuihtja mipʉre. Mari
pʉhtoro Cristore mari yʉhtiriro seheta mʉsa
manʉsʉmare noano mehne yʉhtia numia jiga.
23 Jesucristo marine yʉhdʉchʉ yoare to pjacʉ
yoaro sehe jiina to ya curua macaina mari jihto
sehe. Ã yoa mari to ya curua macaina mari
pʉhtoro to jiro seheta mʉsa manʉsʉma mʉsa
namosãnumia bui pʉhtoa jira. 24 Cristo yaina jina
tirore ã yʉhtirucuja mari. Tó seheta mʉsa manʉ
tia numia mʉsa manʉsʉmare noano yʉhtirucua
numia jiga.

25 Mʉsa manʉsʉmare yahuihtja tjoa mipʉre.
Cristo marine to yaina jichʉ yoaro taro, ma-
rine cahĩno, mari yaro jiborirore yariari jire. Ã
jina marine to cahĩriro seheta mʉsa cʉ̃hʉ mʉsa
namosãnumiare noano cahĩrucuga. 26 Cristo ya
buheare tʉhona Cohamacʉ yaina wahahi mari.
Ã jina to ya buheare “Quihõno jira”, ni mari
tʉhoturi baharo, mari ñaa buhirire cosawere tí
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buhea mehne. Co mehne marine ti bautisachʉ
cʉ̃hʉremariñaabuhirireCristo tocosawerireñona
nija mari. 27 Ã cosawere tiro marine to yaina
cjihti yoaro taro. To ã cosawechʉ ne ñaa buhiri
marieina jinahca, Cohamacʉ to ñʉchʉ. 28 Mʉsa
namosãnumiare cahĩna, mʉsa basi mʉsa pjacʉrire
mʉsa cahĩno seheta tí numiare cahĩga. Mari
namore cahĩina jina mari pjacʉre cahĩina jija.
29-30 Ne mari pjacʉrire ñano wahachʉ cahmaer-
aja. Mari chʉare chʉna noano yoana nija mari
pjacʉrire. Cristo yaina jina to pjacʉ yoaro sehe to
ya curua macaina jija mari. Ã jiro marine noano
yoara tiro. Cristo marine to noano yoariro seheta
mari cʉ̃hʉmari pjacʉre noano yoaja. (Ã jina mari
namosãnumia cʉ̃hʉre ãta noano yoaro cahmana
marine.) 31 Ãta nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Ã yoa mʉno to pʉcʉsʉmare wijaaro to namono
mehne jirohca. Ã jia tinapʉaro jipahtacʉ̃iroyoaro
sehe jiahca”, ni joaa tiri jire panopʉre. 32 Ahri
to joari cjirire paina noano tʉhoerari jire. Tíre õ
sehe ni yahuihtja mʉsare. Õ sehe ni yahuro nica:
“Cristo to yaina mehne cʉ̃ pjacʉ yoaro seheta cʉ̃
curuata jira”, ni yahuro nica. 33 Ã jicʉ mʉsare õ
sehe ni yahu namoihtja tjoa: Mʉsa pjacʉriremʉsa
cahĩno seheta mʉsa namosãnumiare cahĩga. Ã yoa
mʉsa manʉsʉmare noano ño payogamʉsa.

6
1Mipʉremʉsapohnareyahuihtja. Maripʉhtoro

Cristoyaina jinamʉsapʉcʉsʉmarenoanoyʉhtiina
jiga. Mʉsa ã yoana, quihõno yoana nina. 2-3Õ sehe
nia tiri jire Cohamacʉ dutia: “Mʉsa pʉcʉsʉmare
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noano ño payoga”, ni dutia tiri jire tiro. Ahri dutia
mehne Cohamacʉ yahu namoa tiri jire. Õ sehe
nia tiri jire: “Mʉsa pʉcʉsʉmare ño payona, ahri
yahpapʉyoaripjawahcheamehne jinahcamʉsa”,
ni yahua tiri jire. Ã ni yahuro ahri dutiare mari
yʉhtichʉ mari noano wahahtore coã cũno nia tiri
jire. Ã jina to niriro seheta mʉsa pʉcʉsʉmare ño
payoga.

4 Mipʉre ti pʉcʉsʉmare yahuihtja: Mʉsa
pohnare ã tuhtirucuena tjiga, “Suachʉ yoari”,
nina. Mari pʉhtoro Cristo to cahĩa mehne to
yoadohoa mehne tinare noano bʉcʉoga. Ã yoa
quihõno ti yoaerachʉ ñʉna tinare noano yahuga.

5 Mipʉre dahra cohtainare yahuihtja: Cua
pisaro mehne, ño payoa mehne ahri yahpa
macainare mʉsa pʉhtoare, mʉsare dahra
dutiinare noano yʉhtiina jiga. Mahñonomarieno
noano yʉhtiina jiga. Cristore mʉsa yʉhtiro seheta
tinare yʉhtiga mʉsa.

6 Ti ñʉrocaro dihtare yʉhtiina jiena tjiga. Tó
sehe yoaina masa dihtare tinare ñʉ jicoachʉ cah-
mana. Mʉsa sehe Cristore dahra cohtaina mʉsa
jiro seheta mʉsa pʉhtoa cʉ̃hʉre ã yʉhtirucuga.
Cohamacʉ to cahmano seheta noano wahchea
mehne yʉhtiina jiga. 7 Ã jina Cristore yʉhtiina
mʉsa jiro seheta wahchea mehne yʉhtiga mʉsa
pʉhtoa cʉ̃hʉre. Masa dihtare yʉhtiina jierara
mʉsa. 8 Ã yoana ahrire wacũga mʉsa: Mari jip-
ihtina noaare mari yoachʉ ñʉno mari pʉhtoro
Cristonoanoyoarohcamarine. Dahra cohtainare,
dahra cohtaina jieraina cʉ̃hʉre noano yoarohca.

9 Mipʉre pʉhtoare dahra dutiinare yahuihtja:
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Mʉsare dahra cohtainare noano yoaga. Tinare
noano yʉ yoa dutiriro seheta yoaga mʉsa cʉ̃hʉ
tinare. Tinare noano mehne dutiga, tuhtiro
marieno. Mʉano macariro Cohamacʉ potocãta ti
pʉhtoro jira. Mʉsa yairo pʉhtoro jira tiro cʉ̃hʉ.
Ã jina jipihtina mʉsa tirore dahra cohtaina dihta
jira. Ã jiro tiro cʉ̃no potori ñʉna mʉsare jipi-
htinare. Ã jina mʉsare dahra cohtainare noano
mehne dutiga, tuhtiro marieno.

Cristo yainawatĩnore ti dʉcataare yahuha Paulo
10Ahrireyahubatoihtjamʉsare: Cristorenoano

wacũ tuaina jiga mʉsa. Mari pʉhtoro Cristo mʉsa
mehne jira. Ã jina tua yʉhdʉriro to jia mehne
wacũ tuaina jiga. 11Watĩnomarinemahñono,ñano
yoa dutira marine. Cohamacʉ marine dʉcatara
ñaare mari yoaerahto sehe. Marine to dʉcataa
surara to dʉcatari suhtiro, comaa suhtiro yoaro
sehe jira. Ã jina tí suhtiroremʉsa sãano seheta Co-
hamacʉ to dʉcataare noano cjʉa pahñoga. 12 Jesu
yaina mari jichʉ, marine ñʉ tuhtiina masa waro
jierara. Mʉano macaina ñaina, tuaina, tina sehe
jiramarineñʉ tuhtiina. Watĩaahri yahpamacaina
pʉhtoa jira. Ã jia tina cʉ̃hʉ jira marine Jesu
yainare ñʉ tuhtiina. 13 Ã jina mipʉre dʉcatari
suhtirore mʉsa sãano seheta Cohamacʉ mʉsare
to dʉcatahto sehe to yare noano cjʉa pahñoga.
Ã yoana watĩno mʉsare to ñano yoa dutichʉ,
mʉsare to ñano yoa duachʉ, tirore dʉcatanahca.
Ã yoa tirore yʉhdʉrʉcanahca. 14 Ã yoana tuaina
jiga. Cohamacʉ mʉsare to dʉcatahto cjihtore õ
sehe yoaga mʉsa: Surara to comaa suhtirore
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to tʉã dihori dare sari dare noano tʉã diho to
dʉcatariro seheta, Cohamacʉyarepotocayahuare
noano wacũga mʉsa, watĩnore mʉsa dʉcatahto
sehe. Ã yoa, surara to comaa suhtiro mehne to
yajeripohnare to dʉcatariro seheta Cristo to yoad-
ohoa mehne quihõno yoaina jiga mʉsa, watĩnore
mʉsa noano dʉcatahto sehe. 15 Surara to dahpo
suhti mehne to dahporire to noano dʉcatariro se-
heta noaa buheare noano masiga mʉsa, watĩnore
mʉsa dʉcatahto sehe. Tí buhea marine noano
jichʉ yoara. 16 Surara to dʉcatari tʉ mehne to
dʉcatariro seheta Cristore noano wacũ tuaru-
cuga mʉsa, watĩnore mʉsa dʉcatahto sehe. Bʉea
yucʉ mehne mʉsare to bʉeboro seheta watĩno
mʉsare ñano yoachʉ yoa duara. Ã jina Cri-
store noano wacũ tuana, watĩnore dʉcatanahca
mʉsa. 17 Surara to comaa chapea mehne to da-
pure to dʉcatariro seheta mʉsare pichacapʉ wa-
haborinare Cristo to yʉhdʉchʉ yoarina jiga mʉsa,
watĩnoremʉsa dʉcatahto sehe. Surara to ñosari pjĩ
mehne todʉcatariro sehetaCohamacʉyabuheare
noano masiga mʉsa, noano mʉsa dʉcatahto sehe.
Ã jinapainarenoanoyahuga toyare. TíCohamacʉ
ya buheare Espíritu Santo marine yahura. 18 Ã
watĩnore mʉsa dʉcatana Cohamacʉre dachoripe
ã sinirucuga. Espíritu Santo to yoadohoa mehne
ã sinirucuga. Ã yoana noano wacũ masiga. Ã
sinina, pumena tjiga. Jipihtina Cohamacʉ yainare
ã sini payorucuga. 19 Ã yoana yʉhʉ cʉ̃hʉre sini
payoga Cohamacʉre. Õ sehe ni sini payoga: Noaa
buheare, panopʉ ti masierari cjirire noano yʉ
yahuhto sehe sini payoga yʉhʉre. Ã jina cuiro
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marieno yʉ yahuhto sehe sini payoga yʉhʉre.
20Cristo to yare yahu dutiro yʉhʉre warocare. Yʉ
ã yahuri buhiri peresupʉ jija mipʉre. Õi jipacʉta
cuiromarieno toyareyʉyahuhto sehe sini payoga
yʉhʉre. To yare yahuhtiro jiita nija yʉhʉ.

Paulo noa duti batoaha
21Mipʉre Tíquico mʉsa cahapʉ sʉro yʉ jia tiare

mʉsare yahu pahñonohca. Tiro mari coyeiro mari
cahĩriro jira. Ã jiro mari pʉhtoro Cristore dahra
cohtariro ã jirucura. 22 Sã jia tiare mʉsare yahu
duticʉ tirorewarocai nijamʉsa noanowahchehto
sehe.

23Cohamacʉmari Pʉcʉmari pʉhtoro Jesucristo
cʉ̃hʉ mʉsare Jesu yainare tirore wacũ tuainare
noano jichʉ yoajaro. Ã jiro mʉsare noano cahma
cahĩchʉ yoajaro. 24 Jipihtina mari pʉhtoro Jesu-
cristore cohtotaro marieno cahrucuinare mʉsare
noano jichʉ yoajaro.
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